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rAngcto^nnimtia, % I! vecchio Romlcr dkc alla 

pEiiigni Arpcttawri, alcol corpetto 

hora mi troiio^qucl giurcofignorc Di'gnifsima, c bennata donzelli 

chenclla (aera vtrgin tu concetto, <{cgna di laudc^di gioria, e dhonort 

vigua<-di e rcacnpidapctia,'edolorc, accorta, (Ingul.ii b<?ni|;na^€bc!la^ 

c gracij^ ^anta infonda tnio petto, il fommo Dio P^idrc^ c creatore, 

chc^ir'io pofl'i vnfcggiadro tenóre, viguardiiefcampi dar^rtcrubelli 

di tre denoti, c fanti palmicri, c in Tua grana lì r'accrefca il core, 

che di Calza li gioiircro à l hofticri, quanto ftc voi toflcfìjfiia noftra 

^ Lagiouincrifponde. 

Eccola figlia del boftc che rede C/r:iticinfinitcalla bontadcToflra* 
ilgionine Romier, e (i iniiamor3y * 

di peccato lo pregi^ & ci non cede, ^ La giouincdifcofttta tra Ce 

sd^gflaxa^partc,c torna in poco dora dice, 
c cola ta, doncpoi n^futcedc , 

chelgiouineRomicr cóme che mora Ma''grocclii mieìfopra della terrà ^ 

ma j e^miracol dellApoftol diuo^ vidder lì ornati^ edegni pellegrini» 

muor Iti, c'J i^adre | & lui rtfta viu o, hami quel giouinctto^noflo guerra 

con le maniere^ & atti fyoi diuini 

Ì)e i giuftl vecchi vdiretc il pianto, talg iudiO, e dolor il mio cor ferra 

qualbn dolenti per il molto figlio, chalfincóuicn à lui tutta m inchini 

mentrcciò dico fpecchiateui in tato ecco ungrato Amor non fatio vuote 

nel miracolo pieno di configlio, ch'io torni i rtucdcr coli bel fulc. 
ceco che nVfcc fignor-mio davn t ato 

li treRomieri,s'al vero m appiglio^ ^ ti glouineaceortofidcH Amo« 

già fofio à mcfa, e vogliono rr.agiarc re^ ì Dio d. ce. 
tk de Ihofte la figlia vuol parlare, 

O gJuftirsimo Dio, chel tutto ved*^ 

^ La figliuola de Iliofte dicealli ci mio callo vukr Cf raccomando, 

pellegrini che ttanno imcnfa^ noncóportar che le mie vo^^i e td?^ 

cmangiano • i cafo vcrd» lebnirto,^ nefando, 

Dignifsimi Romier Taggi, e prudenti ^ L hofte dice p^^Hegrini 

che nella noftracafagionti fcte Dignifsimi palmier di virtù hfr-etJJ^ 

vedendo altrui paefi, c varie gcnti^ quando alti affanni vo'e c darb.<iiij j 

il fcopritore di tutti i fecreti^ il letto é preparata bello, e buono, 

l) vi conduca in ciel tra li lucenti^ c fc alxro chiedete voftro fono 
cjfìiiein fua gratia gl'animi fon cheti 

c CIÒ tara chi ben VI mii a,evede, ^ Ri 'pon de li vecchio pdio* 

giudica voi ^la dital^ratia hcicdc girilo # 



Gwtbànoi molto ne fii ifripola^ Anelerò afictcdtor tacita, efcnrj?, 

iTìenact dnnque al dcfuto letto . con quello Ifimcacccro c hora tengo 

^ L'hofte menaadogh allctto ^^^'^^^^"^^^^^^'^^ • 

dice Eccola facciach'Amor npprtfcnta^ 
Volcntier ecco iUctfo, che I noiofo, fucgliati cafAmor, pcrchca te vcga 

carnin r)ltortrà> c da ricetto, fcriu tifon, Coi ì fcruirti jorenta, 

c perche di feruiiui fon bramofb| io t'amo lì,cnell Amor non fingo 

voifeteìl comandar & ioKeffctto. cttcrendoiteilmiocaftohonore 

^ Rifpódeilveccb o pellegrino, cferua àc.or, clic coiipiace à Ainore» 
lo merito di cjueft». ligiufto Dio 

tia<cr€rca in fua gratw fratti mao« ^ Il giouinc fuegliato rifpondc. 

€1^ L'hoftecercA la chiauc della Ben grande fu Pardir donzella ingrata, 
camera.. i-ngrata dico d^:! tuo pmpfio honoà-c 

qiKrlla/caflia virtù tanto lodata^ 
Dwu'ilachtanecara figlia mia ^ cerchi cangiar con tanto duhonore, 

^ Rifponde la hghuola * e dclJ crror caiTxncno in quelli fìaa 

♦^luilamifsi^&koranonla trouo% ch^iedian pcrdon<j il diium Signorej 
^ Li pellegrini cid vdend^ cpoi ti guardi ben per lauuenirc^ 

dicono » da cofi bratto, cncifùndo fallire» 

Non pigl'crai pcrcVmaUnconia, 

pcrchcdubbiciti :n iftvoi nóprouo^ ^ Lagi^inerirponde^ 
che quanc o fofìb nella cadmia, 

Unclriftcffoyjler in votrmiioiia C^erchefifcu^prefic vergoguticdana 
^ L hoderifpodealli pellegrini, chi quello Tiperà, fé noi ridici, 
• Oueft 3 per verità tener potete foia non foo chepatifca tal d inno, 

rdìatcin paceche bcnporircce» troua'i fcmpre peBogni Pea.iici, 

altri non niaoco, me fola m*inganno> 
Wj[ La figlia de rhoftefolxdor- contenta mi puoi fir, e tu felice, 
n^ndo • d(4 padre oro ieiigo,e tengo argenti 

gran parte ti daràfc nii contetiiK 

Amof che aodace fai i ferii tuoi, 

infonde alquato in me del tuo ardi re ^ Il giouinctutbato rifpon dc^ 
atericorrOpercHetu folpuoi e dice* 

/ pai ch'io^ton nata foi^l per te fcrulre, 

creder mi sfor2t> che i deliri Tuoi, Donna fe tai'efatuaropinimie^ 
ancor vnitifaran col m^o delire, non è gii tale la mia volontadc, ^ 

i;jouine,ebcIlas6, ne credo a sdegno bora t atfermo^edico in cóclliuonc 
abbia^ itv^i fc*icia del a\io tauòr licgno che in cafo tale non tengo j>iet:ide^ 
* io grida; ò, & hiucrò ragione . 

A t' 



% lagiouipcnTpoPifc. Hor^j tilcoa moglic^etuPcUnofo ^ 

Igiuro j.graio piciìdi crudcltarfe, quefia giornata è proprio da camiaó 
DO gridar ch'io mi parto, c rarardorc i crini (uoi per tutto mcftra Apollo 
polsi prouar qual proiia ilcnifcrcorc eccoti hoftc i! tuo fino i u quattrini 

di ringratiarti mai faròfatollo. ' 



^ La giouincpanitadic^^ 



L'hofterifponde. 
Come fratcl maggior i voi m' ichins 
Toftro fon-io con tutto il poter mio* 

% li pellegrino . 
Mille gratici Dio. Lofle a dioidio 



^ Partiti! pellegrini, eFiam- 
metta finge gli fiaftaia rubba- 
tala tazza, c dice. 



Giounnì tanti della Cittì nofìra 
han fentito per me, e fenton pene, 
& io in ver fon ftara crude! moftra, 
coftui mi paga, e ben mi fsconuienc 
vinli, hor vinta in ramorofj gioftra 
Ja vnforcftier,che àpenafochi enit, 
marni fouuienealcor nuouopartito 
€hcvaglia,,ònòci fari mio marito, 

Mefcììin a me<k)iie procede quefio*: 
So che la legge della terra vuole, ^ ijj- Lholie vedendo turbata la 

fe ma donzella chiede vn condenato fi^Ka dice. 

€ lo laffi, fe per marito il tolle, Thi fari fr.i to il ladro in quefto'ioco, 

dui.qucpermccoftuifia fententiato Chevoldn figlia che ai il vifo mcfto 
à morte cruda cor mie fraudc , e tolc la tua cagion mi fcoprin qqcftò foco 
4a quella fia dopc^i pcrme'falnaio, ì me rifft)ndichetitumokfto 
incoiai modo al fuo dispetto igrato, ^ Riipondtlafigiia. !i 
4u me cinto farà, da me abbracciato» Opadr e mio ella non va da gloco^ 

a noi d argento vnafaz^a polit;>. 



^ PenfatoTirganno, piglia 
vnaTa22a 

Nella fcatfclla fiia qncfta d argento 
tazza porrò accomcdatamenre. 



per qua I cagion non fo ftata c rapits. 
II padre turbato d ee. 



Con^e poTsibil fia t\i fti piir^jucH^, 
cjucfta cpurd'tflahorii corcontéto chcTj^fsuto^el gouerno aiditalcoft 
truuomihauer,perche<l altrui nietc d.mmichi prfi ch'ebbi hautotjuella^ 
(entità fono, hor col pcnfier attento ò ^orcfiier,òcKi in tafa (ipofa. 
ftarmi conuiene perii rimanete^ ^ La figliuola fingendodice. 

io voglio girai quarto àaar'inlcttt>.C^icfto il iormi ponge,c mi martplli^ 
tcciòneflundi me prenda foff etto. chcincolparaltruié malacofa^ ^ 

pur quel di cafa lo eonofto tale 
^ Eflendo giorno il vecchio credernó poffgc'babbi fatto il male. 
Romierdicc. 
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*f in premio di cjutffo i fa Jrifini 

viìi tazia d argchto, o llgnor rniop 
h^ìmmi I iibbau, che a! inco parcrcv 
lin dicci feudi lei dcbbe valere. 

^ ilGouernatorcrifpondc» 



Per che a loro di più im porta oia 

,^ cofc habbian lidato alle lor mane, 
lopra que Pellegrini ho dubbitJnz^i 
che qui alloggi' rno,c fi partir llama- 
e Te pigliar h tai tengo fptrania > ( ne 
eh aurai la taiza, chcfurataane, 
perche mi d.cc il core, e dice il vero, 

thciarubbòcjuel giouineKo.miefo, Hoftedi nientcnon ti dubbiare, ? 

che la luarobba ben predo haucrat# 
Sì ch'aJb corte va non eflcr tardo, ^ Voltai ad vn TerucyC dice . 

perche caminan via lordi buo parto, Vicn qui tu ; Fa ilcaualitr chiamare, 
^ L'hoftechiama vn feruo^edice. chcTon difpofto aquclli donar guai^ 
Horoduu, fuprcllo qual pardo, ^ Il feruoirouato il ^^auahere, 

reca il rn mtello predo vieni a ballo dice. 

chedi Ycdei tal cofa auampo,& ardo Vieni ai (ignorc, e più non dimorare 



c fella il ver» farò che lui lia callo 
dv.lla fua vua^ e vedali t! giiad:!^no 
eh a fiilo ti lupo nella pcilc d agno 



che cofa c cche ne guadagnerai • 

^ li CaualicrcalGouernatore* 
Eccomi qui fignor, eh epiace a vói, 

^ li Goucrnatore^ • 
V4 prtfto,c chiama 11 feguaci tuoL 



cprima penlabcne al parlartuo, 
perche giufticia vuole il luogo fua 

mj[ L'hofteri/pondela caufa^c 
dice* 

Dijnifsifuo Signor tre peifegrint 
Vennero ad •.Jbergar^al luogo mio 
iui bel: ber Ulto buon, cibi diwini, 
e Bouiu altri piacer U teci io. 





^ Giunto I hofte di Gouernato- 

re dice* i 

EconI Kolìcnevà doueti meiia^ 
Stgporeitltiftrcgiuftitla adlmind:> epiglierai que tre pellegrini, 
lopra di quelli che rubbatc^ m'hanno, cne vn di loro morirà con pena^ 
ilcafocbrutto,fccllerato , egrandc, poi che rubbando van gl'altri confini 
e forfè altrondcancorvfato l'hanno, ^ [I Cavaliere alli tuoi dice . 
^ Rifpondc il gouernatorc,& Horiu voi tutti a guadagnar la cena, 
due» 

Mai di giuftiria non vengo mancada 
dimmi la cauta di quefto tuo danna 



le roche in fpalli preftu ogn ucamini 

^ Yoliataalboftedice. 
Qu.il'e i^kamino, hoftegiteauawti^ 
e noi vi ftgu iremo tur ti quuntu 



^ Andando viddcro Fi pcllegrL- 
ni a (edere* 

QucHa claftrada, cparmi di vedere 
j,^ e I) i r qu a in n a 2 1 c he po r là bo i d v) r^i^ 
che lì (on puftì a I ombra a.(edere^ 
queftt fon dtfsi i full) ladroni^ 
fìatc q»)i laidi, fc non d-iffr^^ere 



La rapp. di tre pellegrini , 
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norvi farx?mo eoo quefti ronconi, Opouariìii voi^&mcrchlnclH 
cerchila dona il Brufco^e I Tamagora non conoTcctc 1 1 premio del nul farr 
c noi qudV^ltn cercheremo ancora, eh e fol vergogna e pena eflìPelli 



iqu< 

^ Il vecchio Romicro dice al 
Cauaherc 

Non ci far Cauàlief tal villania, 

pecclìcnoi nòcerchiamo altri rubari! 

^ llCauaherdice* 
Ahi ribaldonii perfida genia^ 
che tutti tre io vi farò impiccare, 

^ C^uel che ce. ca !a donna. 
Qui la non c*e, il ccrciriii è pazzia. 

Ne IO qui dentro la poiTo trouare. 

^ Chi cerca il gjouinc. 
Manco è qui, ah eh è quel ch ic $eco> 
ciré vna la^zapohud argento* 

5f Tro uata la tazza il C.Ualiet 
dice 4 



gogna, e pena, efljgelli 
voi vecchi rutti dtie h lafcia andare, 
ilgìouinrcftiche cominiUeil danno 
giuftitia paura del fatto inganno, 

Il vecchio Romiero inginoc- 
i:hioni. 

Signore illuflfe tua bontà preghi^im ), 
che vogli riguardar fua f mciullezz:* 

<ff 11 Gowrnatorerifponde. 
Se lui fallito ha habbiii il danno, 
giudi ZÌI in fenon vuol piaccuolezzi 
5f Replica il vecchio Romiero. 
Àfìiitti vecchi a tua prefenzalham 
per Di > deh p!aci tinta tua durezza^ 
e "e punir pur Vuoi /àppi fui io 
che furai quelh non il fìghuol mio « 



Pigliali Icgiiti^ahi traditori, 
dalli dell haib,e f^^tli caminarc^ 



E però r»pra me riterrai i! danno, 
e lalla in li bei tade il mio ligholo* 

^ Gouernotore. 
Sopra di lui s'è trouato Tinganno^ 
cominciate a purgarci vofttì errori, te perciò caftigato fu lui folo, 
vi fate pellegrini perrubbare ♦ leuateui di qui lui co l buon'anno, 

^ L'hoftcalli pellegrini . tornate a voftra pattici a voftroftuolo 

Qucfto èlefefte,c qftiso glihonori che 1 caminar fard il dolor men forte^ 
che detro di mia car;iv'hcbbi a vfarc^ equi non ftatc a veder la fua morte* 
non eia prima che fatta voi hauete, 

ma in vn punto tutto fcontcrete • ^ L'hofte tornato a cafa dice 

< alla figlia • 

H[ Il Caualicr dinanzi al Goucr- 

natorc. Figlia fori prefi quei tre pellegrini, 

ilgiouin lorfigliuol é ihiprigionat^ 
iEccoqui m2gn<iSignor,eccoiil quelli, limembrifuoi faranno mcrchini, • 
pincciaui dir quello che li dee fare* c quafi che di lui mi vien peccato, 
^ Il Gouernatorc diccalli ^ La figlia per venircalfuoi»* 

peregrini • ' tento dice. 



i Padre fentlto ho dire ali! vicini 
. alla predica ancora in alcun lato 
chi cauferà che vn'anima dannata 
vadi, la Tua non puoic ellcr faluatat 



P 'drc.cgnj cc'c mi puoi crmancJarc 
ma non in qucito, ( he l'aiuoia mia 
i lon dilpofta volermi faUiarCy 
e voi interrompendo tarcrfccto, 
come Lucretia vópjflurmi il petto. 



^ Il padre rirponde alla figliuola 



Mcfchin'a mefcFuffecjuefto il vcro^ 
6c c pur vero, chel dice il Vangelo* 
bai me mcfchina, ch'io mi difpero^ 

pa roìi veder! inferno , efuoflagel!o| Tempra le voglie tua figlia diletta, 

^ Il padre riprcdedo la figliuola, vorrai forfè li dica vn malfutore 

Non pianger dico pazza da douero, prefc in marito de 1 hofte Fiàmetfa^ 

quella tuo cótruion timadam cielo^ ahimè figliuola ti lia pocohonor^. 



e tanto più che qne!la tua bontade 
moftra che vafo Tei d. puntade. 



^ La figliuola replica, cmoftra 
dolo re à 

Alme ch'io séto morteche m afpètta^ 
quello peccato fi mi rode il core.> 

IT I'P^<1^^ co^fi^r^a Ufigiiuola. 
Hcn fu non pianger non ti difperare^ 
difpofto fon Vi Icrti contentare. 



^ Lhoftc vadalGouernatorei 
e dice. 



Di lui aflai m'increfce^ affai mi duole, 
• ma non ii puolc di cjucfto altro farC| 
pjtientia di ciò portar li vuole, 
non curerei due tazze pag re 
per far cheniente fofle, ofofler fole^ 
non pianger figlia, non tidifpcra>e 

^ La figlia piangendo rifpondet 
NòpioTigerè no VOI chcl almi poco 

temece^mancapoil internai foco. Magnanimo fignorei vcngoa voi p 

moffo da grà pietà di quel Romiero 

Mefchin'a me (e a voi non dicei nientCj 
non occorreua coli grand'errore, 
ma come falba fa il giorno lucente 
me ne vo andare dal Goucrn atore 
mettermi in terra fcndoli prefente, 



conliderando gl anni giouin fuoi, 
con la figUuola mia fatt ho pen fiero 
di maritarlo, e negar non lo puoi^ 
c più 4) legge qui del noftro impero. 
^ Il !>ignore dicea 1 hofte. 



cdimandarli in gratia il mal fattorCi Quello mi piace, e contento farci. 



oprand ogn arte. Se ogni partito, 
fcpjghar lo douefsi per marito* 

^D" Il padre riprende la figliuola* 

Kon ti vergogn i à dir tal follia, 
forfi che hor mi farai ben crucciare 
ci.judi li bocca non dir tal pazzia 

V Lafigliuolarifpondtalpadrc 



va perla figlia ch*io vo intender lei. 

<j[ L'hofte va per la figlia eli 
palmieri 4 

Ecco fignor la figlia, & ecconi anco 
del giouin e Romiero i genitori 

llfignorc voltato i Fiammet* 



Vi^quiFiSmetta ai tul*aniaio fraco Signor ridico a roicheprimamcrto 
che fi pei doni à quello i Tuoi errori, ciler incendo che tal co(à fare, 
c in mairimonio ù ri tolga al fianco ^ La madrcpiangendo prega 
come comanda il lir delii (Ignori it figliuolo . 

^ Fiammetta rifponde. A dolce mio figli uol caro conforto 

Sigfcirio fon contentale laccctto io non mi voler vn canto dolor dare, * 
piacer dee à mr/e piace al padre mio pigliala gécil giouin per tua moglie, 

c noi era tuora di coli crudel doglie. 

€^ il fignor manda per ilgiouinc 

£cco il petto, con ilcjualillaitc 



. Seruo vicn cjui, e va pel giouinetto 
€ fa che à mia prefentia iia condotto. 
^ Dice quel cbecaua di pre- 
gioiìc. . . 

Vrenc Romiero fuor di qfto (IrettOj 
c ia tuo conto di c (Tere naici uto. 
^ Arriuato dinanzi al Goucr- 
natoredice. 
Eccol condotto al voftro cofpctto, 
per fatisfarui, come glie douuio, 
^ Il fignor diceal giovine. 



detti alli mébn tuoi tìglmol diletto^ 
eccole mani (ìgliuol chefafciatc 
han le membra etìcndo piccoletto, 
habbj dolce fìgliuol babbi pietate, 
caro ligliuol che tu (ia benedetto 
fc bora non contenti l'alma mia, 
doppo m.orte non poi che tardo 6a 

^ Il Padrcal Figliuolo dice 



Ecco figliuolo fi petto tutto mole, 
Se tu cótento per fcam-par da morre^ dd pianto chediftillan gl'occhi mic i 
pighar cortei per tua fedcl conforic hai tu dolce figliuol le Tpcme folé, 



^ Ilgtouinedicei, 

Signor lo non vorrei fofti ingartnato, 
perche promefsi in fanta calUtadc^ 

' hauerl Appaftolfanto Yilitato, 
mancar non poifo tirein veritadet 
conofco à torto eflerc incolpata 
Iddio faccia h fua voloncade, 
fate di me fignor qHcl che vi pare, 
K>vfaii difpofta mogli. »on pigliare* 



da confolar i vecchi membri miei, 
confoh ilpadretuochcbcn ti vuole^ 
ah dolce figliuoJ mio p»glia coftei 
giouine bella, contento farai, 
nonconfcntir fighuol ta;ti mici gAiai^ 

^ llfigliiiolo lirpondealpadrc* 



Deh poni padre fine al duro pianto, 
conicncati di quel che piacca D^o, 
quando con voi vcftijquifto manta^ 
ili far viaggiD cafto giurili ior, 
^ Replica il Signore al giowinc, quellonon maora mai dalmiocito 

voflca benedirlo^ àpadre mio, 
afpettocon la madre in compagnia^ 
ponaic in i^:^c (jucfta mone mia. 

U Padre 



Fenfaci benecon vitpenfarcorto, 
pernierà via tu non puoi cair^parc 
^ Ilgiouin rifpoude^ 



MS 



Il padre e la madre ndbenfb 
dirlo diCe. 



^ Giunti atta cali il tr^cchiO ^4 
moglie dicc# 



Djpoi che Tei difpofto noi lafciare, ConPorte mia che ti pardi fire^ 



dolce caro fìgliuo! (ia benedetto 
IcLfcicconchc t'htbbi à nutricare^ 
il latte che guftafti del mio petco, 
ek fatiche eh vfammo portare 
per te dolce figliuol figliuol diletto 
il eiufto clemente^ e magno Iddio * 
ci benedica ò dolce figlaiol mio 



IJJ" Il Caualiere menandolo 
alla giuflitiadicc. 

Tirifi indietro chi noti ci 1 che fare, 
horfu YOi tutti al luogo di gtuftitU 
fu manigoldo che ftai à fire, 
sbrigati prtrto e non tahta'pigl-itià 
^ Il giouintgtonro alleforchc 
alza gli occhi al Ciclo, e dice» 
Iddio fi^nor non m abbandòtiarei ' 

, etuglonofoapportol dìGilitia, 
cditutta mia vita^eg' ornimiciy 
egopecciuimifcreicmei . 

^ EflrcncJoimpefoilfigtiuoto.i! 
padrcptcn di dolore dice alia 
moglie. 



Cara eonfòrte mia non vedo lume, 
perfo ho li fenli, perdo rintellcttOi 
còme in piato aime eh 10 mi cófumi 
hai vecchio fconfobco, e poueretto 

^ La mc^Jie piena di dolore dice 
Haimechaglocchifidiftillaùfiume 
fiato non tengo più dentro al pettOo 
5f Vn gctii homoIicóforta,edice, 

, Vecchi palmier non v'affliggete tato 
venite à cafa mia venite in tantg. 



tornare indie ero parmi meglio fia^ 

^ La donnaiifponde. 
Caro marito fa ciò che ti pare, 
infin fian ftaiìchj,& e longalavia^ 

^ IlGentil'huomodice* 
io VI coìiforto di douer tornare, 
quindici di vi fon di mala via, 
ralbérgovi èconceflo fin theftaie, 
^ fc giuuar vi poflb comandate* 



^ Il Vecchio Romier rirponde^ 
Mi^e gratiea voi o lìgnornoftro, 
il merito vi renda i I giuflo Iddio 
fev'c^n piacer vn letto lìefia moftro^ 
che dipo'fiir teniamo yn gran defio, 
^ Il gentil huomo h mena aUefe«> 
lo^edice 
Venite qucfto fi e al comado voftrd. 
Con tjuantò ch*iò poflb» e che vaglio, 
non vi togliete tanto attanno al core, 
piacerdeàyoi fepiaceddÌL> fignofc 



..^ Dormendo $an Iacopo li ap- 
pare^ e dice • 

dunque della promeffa mancar deig 
feben il tuo (ìgliuol ti fufle morto 
fc per venirmi i trouàr in viaggio (el 
non ti fmarrir dico piglia Contorco 
farai quanto lì diceidc:tti mìei « 
doppo moUa tortuna vienfi al porto 
fegui ìì viaggio tuo rton cfler lento 
eh ancor del figlio tuo ferai cotentot 

Ip' Suegliatoilpellegrindict 
alla moglie* 



Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

PALATINO E.Ó.5.1.IV.37. 



Confortc mfa cheFac deftati al jtianto^ 
^ RifpondeJa moglie. 
Delta fon io che chiedete voi\ 

-Rjrponde ilmarito. 
Smarrito fon reftato tutto quanto, 
d ipoi o moglie che adormentsio fui 
veder mi pareua d* GaIitÌ3 il fanto, 
riprcndercaramo^i. etutti dui, 
del mancar del viaggio cominciato, 
a fcguir qutUo poi m htbbc efortato.E t» Apoflol lanto di Gafiii?, 

prega per l'alma del mio caro figKo 
ip; La moglie rifpondc* c che no guardi alla fui gra nequitia, 

per eterna bontà per fuo conùglio 
Simirirncmi pareua, ò cir mirito, c fc in carità vlìm pigritia 

inneirifteiio modo che detto hai, al fuo fanto Voler tutto m*ippig!;0| 
dicendo il tuo viaggio harai fcguita c fe pu'^gar mi vuolesi! prego almenio 



c tutti due orando inVompa^^fa, 
poi che propiquifiamo alsato alta-^* 
^ Inginocchiati dinanzi all Al- 
tare dicano, 
D ogni graue peccato, o ver folli^^ 
fignor ti prego eh abbia d perdonare 
pcccator lumo i te inginocchiom', 
pregando tua bontà che ci perdoni» 



Htuo marito ì ciò confortarai^ 
f qucfto detto via ne fu fparito^ 
apcrfi gl'occhi, ne più gli fcr^-ai^ 
con volenti di dirti talvifione^ 
na d ambi dui ilau è in vmone 



l'alma raccolga nel fuo fanto feno* 

^ Fatte le loro orationi^ dice 
U vecchio. 



(he mài ( 

tigi 
Tum d i 
no più di 



Volendo ò moglie indietro rltornarf, 
^ Dice ti vecchio alla fua donna* non pai mi che in Calzada lia da gire, 

accio m noi nò s'abbia à radoppwre 
l'acerbj penale quel granoiariirc» 

^ Rifponde 11 moglie. 
Io foii d) fpofta di voK mi paffarc 
caro minto nQii melo disdire 
che veder polla il cara cxuo figliuolo^ 
^ualé icftato abbandonato^ c folo 



)po!pajrc 



Dìf che vogliamo mia con forte fare, 
parmi al feguiraffii meglio lia, 
• che Iddio no s'haucfleàcofruc^ciare, 
al nome fuo leaiamo entriamola via 

^ IlGcniilhut>modìce. 
Romier volete torfcca mi nare^ 

i[f Rirpoode il pellegrino 
Signor mio il, e d( tua corteiia 
li ringratiamo,edi eantohonore 
f cndaot mcrto l'eterno fignore 



5f Ilvecchtoarriuato dou èli 
figliuolo 1 mpefa di«c alla 
moglie* 



^ Li peregrini vanno à San la^ i^uefla vaalloco d\>!te noi laffàmo 

como^ e vedendo il Tempio il proprio figlio fu i legni fofpcfa 

difcoflo^dicealla donna. de cara moglie no cappe ofsuniama^ 

Drizza l anima, e il core donna mia che qucfto al core noftrodagrapcfo 

glgiufto Uio^ € cofuncor vo fare 5f La donna rifpande# 



!iaudol( 
0 pur mi 

luéi 
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Irti 

mi 



lob, 



IlvedcftniJarftinor'sffmoo ^ IlS'gnor faccndolcncbtfft 

almctiq.cor^ eh c di vederlo acccfp) diCt . 

^ Cjjonti alta forca la dona dice. Il troppo duci ognu di voi fa infano 
r Sv *tid»^(cbgliiJol,ahi hghuolKaro ognun di. voi fari del ccruel priao, 
aime chcl iroj po duolnó h4 riparo comcqnd pollo arroflo, ecjlloldlo^ 

cois voilro figliuolo è viuo adeflo. 

^ Inqucftolipollaftri fatta R vc- 
ui fuor del piatto^ t (lupuo dei 
miracolo dice f 



F -.-R r> irt I er p 1 gl i a U moglie tra* 
An«jruia • 

A^«me contorte tnia^icl prtJifs'io, 
tifSe nn?rtiiu lèi viutr iu)a voglio^ 
Rifpundc l i durr.a . 



Preflofifaccia fcfta inla Cittadc^ 
V^u^^ lon'u>^ ahi doicv figliU.o] mo^ con pr^ccUior.c , e vadali a (piccar^ 
^ che mai più no fatò qut ila fh'io (i^^o ..^il pajdrciuoUrenda in hb^rtadc^ 
^i;'..4y; 4Òt4» dk;n quciiaaAiivn,y>|- ; tu Caualicrl-i It tucgcntiarntifCt 
tìgliu -Idicc. ' cpiglial hoftc picn d faliiiadc^ 

Tum d e^^ritttu Tnio,J>à3d opto ^ jimillafi^lia farai ancor piglurc^ 
tió p.u diurne vi d te alcun cordoglio " cqiji h mena come fono pi eli/ 
Viucj r)n lo, & hc.uui fcguitati % Il Caualier. 

fico ui G luia^ e in luui cjuati lUti. Obtiuo farai fignor cortcfe. 



^ Con grafi fefta fi fpicca il gio- 
uincy orandola compagnia 
diCono# 



D <poj padre chequi mtflo fui 

dell Api ftolom braccio fon pofato, 
ò il PodwÙadcnafid irete voi 

|ìanend<!J^aU»iqutfton)aniteftato. . , ^ 

llV)adrc{lìipito diccalhghuolo Come potrcjhoa j^ieiibo somoiddto 

S?tu dolce tìg!iuol, fcitù colut. renderli gratiralgra mento vguale, 

o pu r mi fogno, eh ora m hai parlato come verlo di nói Ugnór fei pio, 

V.41gi.3u nenfponii. clkndo ognun di noi peccator frale, 

Pa Ire fQn IO, djh più non tardare, <^he m ai rcdutò ii dolce fi^liuol mio 



ch«^ Iddio vuol qucfto m inìtiUa»e. 

^ Li pellegrini van"o d il Podc- 
fti . ediconocncil lorb^jliU»- 
lo è viuo. 



. - ^ 

ctu Apoftol dignO| e trionfale 

odiaci grette . prtgàd j che p»'cghi 
IdiiiO che! paradifo a^nojf nò mc^hu 

^ Il Caualiereilkc a 1 hofte. 



Macno fignor noi rirorn ,ti fi-imo, Sta fJdo efcrmo qu? vicn d-1 f.gnorc, ^ 
/te nuot.^d.chcl figliuolo é vùjo, cht b n a p.H.t-.d tu -, g, nn| 



c pcram.>f d. Diolignor prcj.'hia.T)o 



V 
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Chi t'indufléa fxrvntsnto errore 

^ Lhu/lerifj^onde. 
La figlia mia Fu caufa di rat danni . 
^ Diceil lignorealla figlia. 
» C\.v wdv{Cete.(L3 figlia.; tit Amore 
ir Signore. 

La fraudetua ti condanna a morte, Viencjui tn predo jegah le màrt ?. 
l»oi<hetentaftiahruiperfi«v»lforte.. e legaancorh figlia pr« ffo a 4*.! 



- Anditein rantapiee VOI palmieri ' 
etu il tuo ofKcio farai o caualicri/ 

1f IICaualieremeniiattJorrelKo 
ile, e la figlia» 



1: tu che padre dì quefta tu Tei, 
e con lei flato d vna voluntade», 
haurai la punittoachehaiieràleiV 

f-'f . >» che le figlie lì ben cofhimate.' 



fu manigoldo a trar «jutfli d affanni, li 
^ Lhafted.ce. \' 
Signor pcccator fon peccatorfijfV 
chiedo pcrd^ono, etu piena d ingani 
figlia perdono chied nea colbi, f 



tf^A P^"55nni pregi per rhofte che morì ,« Qoce » t«o ,rraA errore 






li» 




Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

PALATINO E.6.5.1.IV.37. 



